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ІСТОРИЧНА ПРОЗА 
ЯК ЦІЛЕСПРЯМОВАНА ПОЛІТИКА ПАМ’ЯТИ

(Рецензія: Набитович,  І. Gloria et sacrum. Історична проза української еміґрації: монографія. 
Польща, Люблін: Wydawnictwo Marii Curie-Skłodowskiej, 2022. 230 c.)

Монографія «Gloria et sacrum. Істо-
рична проза української еміграції» Ігоря Наби-
товича вийшла друком у видавництві Універси-
тету Марії Кюрі-Склодовської в Любліні (Поль-
ща) 2022 року. На момент її завершення докона-
ним став факт екзистенційного (а за висловом 
О.  Багана, «майже есхатологічного») конфлік-
ту сучасности  — повномасштабного москов-
ського вторгнення в  незалежну Україну. Мета 
агресора достоту відома — тотальне знищення 
Української Держави, української мови, україн-
ської ідентичности, Української Нації, бруталь-
не поглинання її території, історії та культури. 
Тож у  своєму протистоянні з  ним українство 
початку ХХІ століття впевнено заявило про 
себе як понадчасову спільноту «і мертвих, і жи-
вих, і  ненарожденних» (Т.  Шевченко) краян, 
спільноту, що свідомо вступила у  безкомпро-
місну боротьбу за своє БУТИ. Але в історії так 
було не завжди. Кількасотлітня агресія і  зав-
дані московитами поразки спричинили появу 
в  українців стійких почуттів екзистенційного 
страху, історичної травмованости, безповорот-
ної втрати життєвого простору; спровокували 
виродження цілих поколінь української еліти, 
які катастрофічно швидко змарнували націо-
нальну гідність і візію власної держави, пішли 
на угодовство з відвічним ворогом.

Усі названі проблеми були або табуйовані, 
або ідеологічно переінакшені українською під-
совєтською літературою. Можливість досто-
вірно освоювати їх на  художньому рівні мало 
лишень еміграційне письменство міжвоєнної 
та повоєнної доби. Упродовж кількох десятків 
років витворився цілий пласт української емі-
граційної літератури (зосібна історичної епіки), 
що взяв на себе обов’язок у Слові від-творити, 
від-найти і  ви-найти українське історичне ми-
нуле, плекати і  берегти пам’ять про справжнє 
минуле, зрештою  — змоделювати вільне май-

бутнє нації. Написана у  вільному світі істо-
рична проза й  стала об’єктом наукової уваги 
в рецензованій праці. Важливо наголосити ба-
гаторічний інтерес Ігоря Набитовича до цього 
набутку, налаштованість науковця на  віднахо-
дження актуальних для нашого сьогодення зна-
чущих смислів.

У своїй монографії вчений виходив із розу-
міння того, що пам’ять, історія й  історичний 
роман мають колективний простір, спільні 
«поля битв» для освоєння і подання минулого. 
Однак для кожного з  них існує своя перспек-
тива й  наративні стратегії його репрезентації. 
Він розглядає історичну прозу як рельєфний 
простір для взаємопроникнення важливих ідей 
і  концептів, естетичної, образної парадигми, 
що виникають на  пограниччі пам’яти, історії 
і літератури.

Науковець із усього масиву історичної епіки 
обрав для дослідження твори, що на різних рів-
нях осмислювали дві магістральні теми (і цим 
суттєво відрізнялися від історичної прози 
підсовєтських авторів): 1) боротьбу з  Моско-
вією за  незалежність; 2) освоєння біблійних 
сюжетів і  релігійних мотивів. Автор поставив 
за мету «у парадиґмальній перспективі двох ка-
тегорій — gloria (слава) та  sacrum (священний 
сакральний)» (Набитович, 2022, с. 14) розгляну-
ти основні тенденції розвитку еміграційної іс-
торичної епіки, окреслити її концептуальні ідеї, 
основні мотиви та образи.

Монографія чітко структурована, склада-
ється із  внутрішньо завершених частин: пе-
редслів’я, чотирьох оглавків (розділів) з різною 
кількістю підрозділів, послів’я, анотацій поль-
ською й англійською мовами і вибраної бібліо
графії. Окремі терміни для позначення завер-
шених фрагментів наукового тексту демон-
струють відданість автора традиції, що також 
відчутна і в латиномовних назвах розділів.
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Рецензована монографія масштабна і  по-
становкою наукової проблеми, і  викінченим її 
осягненням. І. Набитович розглядає історичну 
прозу еміграції як цілеспрямовану політику 
пам’яти, специфічну історіософську, а  поде-
куди й  ідеологічну структуру. Це спонукало 
дослідника обрати гетерогенний підхід для 
осмислення конкретних літературних явищ, що 
дозволило органічно поєднати традиційні ме-
тодики з новаторськими для ґрунтовної інтер-
претації художніх текстів. Уявлення Райнгарта 
Козеллека про пов’язання «подій» і «структур», 
концепції Моріса Гальбвакса про механізми 
перетворення та  вписування індивідуальної 
пам’яти в  колективну, їх вплив на  сучасні со-
ціологічні, культурологічні, філософські сту-
дії, пам’яттєві гієрархії (колективна пам’ять = 
комунікативна + культурна) Яна та  Аляйди 
Ассманів, ідеї історичної пам’яти Йорна Рюзе-
на — весь цей інструментарій дає змогу глибше 
зрозуміти тенденції розвитку української лі-
тератури за  межами материкової України. Ав-
тор монографії стоїть на позиції, що літерату-
рознавство є частиною трансдисциплінарних 
досліджень над пам’яттю, тож має закладати 
культурно-пам’яттєву контекстуалізацію літе-
ратурних творів. Із такої перспективи він роз-
глядає історичну прозу як невідлучну частину 
ширшої проблеми — пам’яти культури.

Продуктивними для розмислів науковця 
були ідеї про подібність діяльности історика 
й письменника Робіна Колінґвуда та  концепція 
історичного наративу Гейдена Вайта. Органіч-
но в  монографії експліковано ідеї П’єра Нора 
про історичну та романну нарацію, а також на-
укові розмисли Фернана Броделя, Едварда Саїда 
та  інших дослідників. Опертя на  оригінальні 
дослідження авторитетних закордонних і  су-
часних українських учених забезпечило глиби-
ну аналізу історичної прози письменників-емі-
грантів.

Проаналізувавши розвиток історичного 
мислення в  європейській культурі, автор пе-
реконливо відтворив особливості взаємовід-
носин історичної прози та  історії; окреслив 
спільне й  відмінне між літературними й  іс-
торіографічними наративами; зробив спробу 
провести демаркаційну лінію між тим, що опи-
сується, і тим, що оповідається; схарактеризу-
вав основні стратегії й  ідейно-естетичні озна-
ки української еміграційної історичної епіки 
ХХ століття.

У книзі послідовно потверджено, що істо-
рична епіка з’явилася «на межі двох наративних 
стратеґій: історіографії, завдання якої — відтво-
рення “справжнього минулого”, та  художньої 

літератури, як особливого засобу мистецького 
освоєння світу» (Набитович, 2022, с. 217). Для 
української нації з  її дискретною державниць-
кою традицією проза про історичне минуле 
мала стати важливим фактором конструюван-
ня національної пам’яти, засобом збереження 
національних традицій, продукування націо-
нальних мітів, проєктування минулого на сьо-
гочасні національні проблеми.

Із-поміж продуктивних історичних тем 
еміграційної прози ХХ  століття автор виокре-
мив дві, що для совєтських митців були та-
буйовані. Значний масив становили твори, 
наратив яких був пов’язаний із  боротьбою 
за  незалежність України, плеканням політич-
ної, культурної та  наукової самодостатности, 
формуванням української політичної еліти. 
Це передовсім історичні романи про Богдана 
Хмельницького і  воєнне українсько-польське 
протистояння у  XVII  віці; важливі віхи укра-
їнської історії XVIIІ століття, зокрема твори 
про державотворчу діяльність гетьманів Івана 
Мазепи, Пилипа Орлика, Кирила Розумовсько-
го та  інших. Художнє освоєння Біблійних тем, 
мотивів та образів характерне для іншої групи 
історичних творів. Цей оригінальний мистець-
кий досвід збагатив українську літературу сти-
лізаціями Святого Письма, новими жанровими 
утвореннями, контамінаціями історіософських 
і релігійних проблем тощо.

Проінтерпретувавши історичну епіку укра-
їнської еміграції, автор монографії наголосив, 
що актуалізовані художнім набутком Віктора 
Домонтовича, Наталени Королевої, Миколи 
Лазорського, Юрія Липи, Леоніда Мосендза, 
Леоніда Полтави, Юліяна Радзикевича, Панаса 
Феденка і  Василя Чапленка проблеми україн-
ської нації не втратили своєї сьогочасности, 
особливо на тлі теперішньої жорстокої війни.

Вдумлива інтерпретація історичної епіки 
дала можливість І.  Набитовичу обґрунтувати 
кілька висновків:

• історичне письменство стало одним із ва-
гомих факторів віднаходження українською 
еміграцією власної духовної царини в  іншо-
культурному просторі;

• письменники мають суб’єктивні підходи 
до  осмислення історичних подій і  доповню-
ють антропологічною перспективою наративні 
стратеґії;

• художня уява дає можливість митцеві ви-
словлювати певні історіософські узагальнення, 
пропонувати власне тлумачення національних, 
політичних, соціокультурних та  інших праг-
нень свого народу; саме так кристалізується 
його власна, відмінна від інших візія минулого;
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• українська історична проза еміграції 
в контексті конструювання основ національної 
ідентичности (через пошук закорінення в  ми-
нулому) витворює тривкий системний ефект 
національного самоусвідомлення, етнічної са-
моідентифікації;

• історична епіка українських еміграційних 
прозаїків на  художньому рівні конструювала 
минуле як націєтворчий міт, тоді як письмен-
ники підсовєтської України змушені були пра-
цювати в чужій ідеологічній парадигмі, обслу-
говуючи тим самим ідеологеми імперського 
режиму;

• історична проза, як частина національної 
літератури, є тривким складником культур-
ного буття модерних націй. Одне з  основних 
її завдань полягає у  формуванні культурної 
пам’яти спільноти, яка творить національний 
простір, структурує минуле та зберігає його ви-
черпність й неповторність;

• українським еміграційним письменникам 
вдалося відновити перервану совєтською оку-
пацією традицію осягнення тем і мотивів Свя-
того Письма, збагатити її новими наративними 
стратегіями.

Рецензована праця має комплексний харак-
тер, відзначається системністю та інноваційні-
стю, оскільки спрямована на  інтеграцію знань 
і методів з різних царин гуманітаристики: філо-
софії, історіософії, антропології, історії, психо-
логії, теорії літератури тощо. Це ґрунтовне між-
дисциплінарне дослідження в  галузі україніс-
тики, понятійно-категоріальний апарат якого 
сприятиме ефективній комунікації вчених-гу-
манітаріїв.

У терміносистемі наукового стилю І. Наби-
товича переважають нормативні фахові понят-
тя, однак трапляються запозичені з інших нау-
кових галузей терміни, що цілком виправдано 
міждисциплінарним спрямуванням досліджен-
ня. Так, у тексті натрапляємо на поняття з міто-

логії (кайрос), лінгвістики (контамінація), хімії 
(кристалізація), біології (енґрама), географії 
(кордон, демаркація), геометрії (трикутник), 
музики (симфонія), малярства (перспектива, 
контур), релігії (канон, предтеча) тощо. Поде-
куди вони набувають певного емоційного за-
барвлення або ж надають висловлюванням нау-
ковця більшої виразности та чіткости. Загалом 
наукова мова І.  Набитовича бездоганна, їй ха-
рактерні компактність і  правильність; учений 
послідовно дотримується питомо української 
мовної традиції. Поєднання цих ознак із  пев-
ною схвильованістю суб’єктивно-об’єктивних 
оцінок надає рецензованій монографії глибокої 
переконливости.

Новаторський погляд на спадщину письмен-
ників-емігрантів визначає начасність наукового 
дослідження «Gloria et sacrum. Історична проза 
української еміграції», оскільки проінтерпрето-
вані художні тексти дають можливість нині су-
щим переосмислити окремі факти історії Укра-
їни, проникнути в глибини менталітету та духу 
попередніх і  відновити національну пам’ять 
сучасних поколінь, спроєктувати досвід мину-
лого на вирішення проблем сьогодення.

Сучасним українцям монографія І. Набито-
вича дає можливість осмислити незаанґажова-
ну художню інтерпретацію історичного досвіду 
попередніх поколінь, спонукає до пошуку ефек-
тивних і водночас адекватних відповідей на ви-
клики сьогодення. Для західного інтелектуала 
книга відкриває історіософські погляди україн-
ських письменників-емігрантів на  історичний 
розвиток України, демаскує облуду експлуа-
тованих агресором навіть сьогодні наративів 
про виключне московське право на  «київську 
спадщину», розвінчує міфологему «адін на-
род» і твердження про недолугість української 
культури, зрештою акцентує значення сучасної 
України як форпосту демократичних цінностей 
і свобод.
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